AR-15 MIKE-9 ULTRALIGHT BARREL 9MM - ULTRALIGHT BARREL 9MM
16" 1-10 BLACK

Lightens Up Your Pistol Caliber Carbine

So much of the weight of any carbine is often found in the barrel, and this fact led
to many consumers clamoring for an ultralight barrel for their 9mm carbines and
AR pistols. Foxtrot Mike Products stepped up with its Mike-9 9mm Ultralight
Barrels. Each of Foxtrot Mike Products' Mike-9 9mm Ultralight Barrels are S ———
machined from 41V50 chrome-moly vanadium steel and are finished to provide
match-grade accuracy and precision, thanks to a button-rifling process that cuts a
1:10-inch twist rate designed to stabilized all 9mm projectiles. All-black finish
Barrel length: 16, 8.5 or 7 inches Features 1/2-36 TPI threaded muzzle Salt bath
nitrided QPQ/Melonite finish Each barrel is machined with 1/2-36 TPl muzzle
threads, designed for compatibility with most of today's muzzle devices and
suppressors. Foxtrot Mike Products Mike-9 9mm Ultralight Barrels are built to
work with all Colt- and Glock-style 9mm upper receivers and are machined with
integrated feed ramps.

Attributes

Name: ULTRALIGHT BARREL 9MM 16" 1-10 BLACK
Manufacturer: FOXTROT MIKE PRODUCTS
Product no.: 100032876

Mfr. No.: MIKE-9-16-UL-BRL

Cartridge: 9 mm Luger

Contour: -

Finish: Black

Length: 16"

Make: AR-15

Muzzle Threads: 1/2-36

Twist: 1-10

Delivery weight: 0.524kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 25mm

Shipping length: 406mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise fiir den AR15 MIKE9
ULTRALIGHT BARREL 9MM

Einfilihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 MIKE9 ULTRALIGHT BARREL 9MM von Foxtrot Mike Products.
Dieser Lauf wurde entwickelt, um lhnen eine hervorragende Leistung und Prézision zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften verwenden.

® Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschédigt oder defekt ist.

® Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedirftigen Personen.

* Uberpriifen Sie regelmaRig auf Riickrufinformationen und Sicherheitswarnungen iiber die EU Safety Gate
Plattform.

®* Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdérden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie nur mit dem Lauf kompatible Munition (9 mm Luger).

® Achten Sie darauf, dass der Lauf korrekt installiert ist, um sicherzustellen, dass keine Gefahr von
Fehlfunktionen besteht.

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschliellich Gehdrschutz und Schutzbrille, wahrend Sie mit
dem Produkt arbeiten oder schief3en.

® Vermeiden Sie es, den Lauf zu beriihren, wenn er heif3 ist, um Verbrennungen zu vermeiden.

® Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Lauf sauber und frei von Verunreinigungen ist.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Installation des Laufs:

® Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.

® Entfernen Sie den alten Lauf gemaR den Anweisungen des Herstellers.

® Setzen Sie den MIKE9 ULTRALIGHT BARREL 9MM in die Waffe ein und stellen Sie sicher, dass er
fest sitzt.

® Ziehen Sie die Mundungsgewinde (1/236 TPI) gemaR den Spezifikationen des Herstellers fest.

2. Verwendung des Laufs:

® | aden Sie die Waffe nur mit kompatibler 9 mm Luger Munition.

® Uberpriifen Sie vor dem SchieRen die Funktionstiichtigkeit des Laufs.

® Schiel3en Sie nur auf sicheren Schief3standen und befolgen Sie alle Sicherheitsvorschriften des
Schiel3standes.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie den Lauf gemal den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wahrend der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Far weitere Informationen oder Unterstiitzung beziiglich des AR15 MIKE9 ULTRALIGHT BARREL 9MM wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder lhren Handler.



Safety Instruction Guide for AR15 MIKE9 Ultralight
Barrel 9MM

Introduction

Thank you for choosing the AR15 MIKE9 Ultralight Barrel 9MM. This guide is designed to ensure your safety and
enhance your experience while using our product. Please read the following instructions carefully and adhere to all
safety guidelines.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used in accordance with all applicable laws and regulations.

Always treat every firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store the barrel and any associated equipment in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.

® Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.

® Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe environment when using the product.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye and ear protection when using the firearm equipped with this barrel.

Do not exceed the recommended ammunition specifications for the barrel.

Ensure that the barrel is properly installed and secured before use.

Avoid using the barrel with faulty or damaged ammunition.

If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, cease operation immediately and inspect
the barrel.

® Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Ensure Safety: Confirm that the firearm is unloaded and the safety is engaged.

2. Remove Existing Barrel: If applicable, remove the existing barrel from the firearm following the
manufacturer's instructions.

3. Install the MIKE9 Barrel: Align the MIKES barrel with the upper receiver. Ensure that the barrel is properly
seated and secure.

4. Tighten Muzzle Threads: If applicable, tighten the muzzle device or suppressor using the 1/236 TPI threads.
Do not overtighten.

5. Check Alignment: Verify that the barrel is aligned correctly with the upper receiver.

Usage

Load the firearm with appropriate 9mm ammunition.

Always check the functionality of the firearm before use.

Fire in a controlled environment, ensuring that all safety measures are in place.

After use, always clean the barrel according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions

® Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and accessories.
® Do not dispose of the barrel in regular household waste.
® |[f the barrel is damaged or no longer functional, consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the official website or contact the manufacturer
directly. Ensure you have the product details available for a more efficient response.

By following these guidelines and instructions, you can help ensure your safety and the proper functioning of your
AR15 MIKE9 Ultralight Barrel 9MM. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guida alla Sicurezza per il Calcio Ultralight Mike9
9mm

Introduzione

Grazie per aver scelto il Calcio Ultralight Mike9 9mm di Foxtrot Mike Products. Questo prodotto € progettato per
offrire prestazioni elevate e un'esperienza di tiro sicura. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.

Tieni il calcio e le munizioni lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Utilizza sempre occhiali e protezioni auricolari durante I'uso del prodotto.

Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso delle armi da fuoco e delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il calcio con munizioni che non siano compatibili con il calibro 9mm Luger.
Non tentare di modificare o riparare il calcio senza l'assistenza di un professionista qualificato.

® Controlla regolarmente il calcio per segni di usura o danni. Sostituisci immediatamente il calcio se noti
problemi.
Durante l'installazione, assicurati che il calcio sia montato saldamente e correttamente al ricevitore.
Non utilizzare il calcio in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia intensa o neve.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Calcio:

Rimuovi il calcio esistente dal ricevitore seguendo le istruzioni del produttore.

Posiziona il Calcio Ultralight Mike9 9mm sul ricevitore.

Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.
Controlla che il calcio sia stabile e non si muova.

2. Uso del Calcio:
® Carica il tuo AR15 con munizioni 9mm Luger.
® Assicurati che I'arma sia in modalita sicura prima di caricarla.
[ ]
[ )

Tieni il calcio in posizione corretta durante il tiro per garantire stabilita e controllo.
Dopo l'uso, scarica sempre lI'arma e controlla che non ci siano munizioni nel caricatore o nella camera.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segqui le leggi locali riguardanti lo smaltimento di armi e accessori.

® Non gettare il calcio nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento corretto.
® Se il calcio € danneggiato, non tentare di ripararlo. Smaltiscilo in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Calcio Ultralight Mike9
9mm di Foxtrot Mike Products. La tua sicurezza e quella degli altri & la priorita principale.



AR15 FM9 ULTRALIGHT PIIPPU 9MM Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 FM9 ULTRALIGHT PIIPPU 9MM kayttéohjeiden pariin. TAma ohje siséaltaa tarkeita tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma ohje huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty vain asiantuntevien henkildiden toimesta.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia puutteita.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja, jotka koskevat tdmén tuotteen kayttoa.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kéayté vain valmistajan suosittelemia patruunoita (9 mm Luger).
Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.
Ala suuntaa asetta kohti ihmisia tai elaimia, vaikka se olisi tyhjennetty.
Kéayta aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteista.

Asennus ja Kayttéohjeet

Asennus

Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.

Kiinnita piippu tarkasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Varmista, etta piipun suun kierre (1/236) on puhdas ja vaurioitumaton ennen asennusta.
Kéayta tarvittaessa sopivia tyokaluja varmistaaksesi, ettéd asennus on tiukka ja turvallinen.

PR

Kayttd

Lataa ase vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen sen kasittelya.

Tarkista, etté kaikki turvatoimet on otettu huomioon ennen ampumista.

Kayta aseen mukana tulevia ohjeita ja noudatat kaikkia kayttoon liittyvia suosituksia.

PO PRE

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten lakien ja sdantdjen mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.

® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi ohjeet oikeasta
havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Muista tarkistaa myts EU:n Safety Gate
jarjestelma turvallisuustietojen ja mahdollisten tuotepalautusten osalta.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 MIKE9 ULTRALIGHT
BARREL 9MM

Introduktion

Tack for att du valt AR15 MIKE9 ULTRALIGHT BARREL 9MM fran Foxtrot Mike Products. Denna produkt ar
designad for att ge hdg precision och noggrannhet vid anvandning. For att sakerstalla en séker och effektiv
anvéndning av produkten, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till Iampliga myndigheter.

Var medveten om lokala lagar och férordningar angédende anvandning av vapen och tillbehor.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon och horselskydd nér du hanterar eller anvander produkten.
Se till att pipan &r tom och saker innan du installerar eller avliagsnar den fran vapnet.
Kontrollera att alla gangor och fasten ar rena och fria fran skrap innan installation.

Undvik att rikta pipan mot manniskor eller djur under anvandning.

Anvand endast ammunition som ar kompatibel med 9 mm Luger.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av pipan:

Kontrollera att vapnet ar avstangt och tomt.

Ta bort den gamla pipan genom att folja tillverkarens instruktioner.
Rengdr gangorna pa vapnet innan installation.

Skruva forsiktigt pa den nya pipan med 1/236 TPI gangor.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och ar sékrad.

2. Anvandning av pipan:

Ladda vapnet med korrekt ammunition.

Rikta vapnet i en séker riktning.

Folj alla sékerhetsprotokoll som géller for skjutning.

Efter anvandning, rengor pipan noggrant for att sakerstélla lang livslangd.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avfall och oanvandbara delar bor hanteras i enlighet med lokala miljdbestammelser.
® Kasta inte bort produkten med vanligt hushallsavfall.
® Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sakerheten kring denna produkt, vanligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad aterforsaljare. Se till att ha produktens serienummer till hands for snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du bidra till en séker och effektiv anvandning av AR15 MIKE9
ULTRALIGHT BARREL 9MM. Tack for att du prioriterar sakerhet!



Navod na bezpe€nost pouzivani hlavné AR15 MIKE9
ULTRALIGHT BARREL 9VM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili hlaveri AR15 MIKE9 ULTRALIGHT BARREL 9MM od spole¢nosti Foxtrot Mike
Products. Tento dokument obsahuije ddleZité informace o bezpeEném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu, aby se
zajistila vaSe bezpecnost a bezpecnost ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy pouzivejte vyrobek v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim se ujistéte, zZe je hlaven spravné nainstalovana a zajisténa.

Nikdy nesmeéfujte hlaven na nic, co nechcete zasahnout.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné pomlcky, véetné ochrany o¢i a sluchu.
Pravidelné kontrolujte hlavern na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je hlaven Cista a sucha.

Ujistéte se, Ze pouzivate pouze doporucené naboje (9 mm Luger) pro tento produkt.
Nikdy nepouzivejte hlaven, pokud je poSkozena nebo nespravné nainstalovana.
Nenechéavejte hlaven nabitou, pokud ji nepouzivate.

P¥i instalaci a pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy.

P4 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje pro instalaci.
® Ujistéte se, Ze mate na sobé ochranné bryle a sluchéatka.

2. Instalace:

Odpoijte zbran a ujistéte se, Ze neni nabité.

Odemknéte starou hlaven a odstrarite ji podle pokyn( vyrobce.
Nainstalujte novou hlaveii AR15 MIKE9 podle pokynl vyrobce.
Ujistéte se, Ze je hlaven spravné zajiSténa a neni volna.

3. Pouziti:
® Po instalaci provedte zkuSebni stfelbu na bezpe€ném misteé.

® Sledujte vykon a chovani vyrobku béhem pouzivani.
® Pokud se objevi jakékoli abnormality, okamzité pfestarte pouzivat vyrobek a zkontrolujte jej.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.

® Pokud je hlavein poSkozend, obratte se na odbornika pro spravnou likvidaci.
® Nikdy nevyhazuijte vyrobek do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli otdzky nebo obavy tykajici se bezpecnosti vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Udrzujte si vSechny doklady o koupi a zarukach.



Dékujeme, Ze jste si vybrali hlaven AR15 MIKE9 ULTRALIGHT BARREL 9MM. VaSe bezpecnost je nasi nejvyssi
prioritou.



